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DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 

Dans plusieurs de ir.es rapports au Conseil .tfe securitd SU;K -Ip programme 
humanitaire en Iraq en application de la resolution 986 (1995), notamment mon 
dernier rapport (S/1999/896 et Corr.l), j'ai exprime mon inquietude au sujet des 
retards dans 1'approbation des demandes presentees au Comite du Conseil de 
securite cree en application de la resolution 661 (1990). J'ai en particulier 
evoque ie- nombre croissant des demandes mises attente et les consequences 
graves qui en resultaient pour 1'execution du programme humanitaire. 

A cet egard, je joins a la presente, pour fll - 'information des membres du 
Conseil de securite, une note que m'a adressee le Directeur executif du 
Programme Iraq. Comme indique dans cette note, le nombre des demandes mises 
en attente par le Comite du Conseil de securite a continue d'augmenter durant 
la periode de deux mois qui s'est ecoulee depuis que j'ai presente mon dernier 
rapport au Ccnsgllj.. le 19 aout 1999. 

est hautement souhaitable, pour permettre au Programme Iraq de realised 
les objectifs humanitaires fixes dans les resolutions 986 (1995) et 1153 (1998), 
de trouver une solution rapide a ce probleme. A cet effet, j'estime qu'il 
serait tres utile que le Comit# e|x^repreri.pe rapidement d'examiner toutes les 
demandes actuellement mises en attente en vue de prendre rapidement une 
decision, le cas echeant, dans chaque cas. 


( Siqne ) Kofi A. ANNAN 
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ANNEXE 

Note datee du 22 octobre 1999, adressee au Secretaire general 
par le Directeur executif du Programme Iraq 

Demandes mises en attente 


Dans votre dernier rapport sur le programme human i taire en Iraq en 
application de la resolution 1995 du Conseil de securite, presente au Conseil de 
securite le 19 aout 1999, vous indiquiez que le nombre des mises en attente de 
demandes avait augmente sensiblement et produisait des consequences graves pour 
1'execution du programme humanitaire; vous recommandiez aussi que tout soit fait 
pour examiner a nouveau toutes les demandes er. attente concernees et pour 
accelerer 1'approbation afin que le programme puisse etre execute dans les 
delais prevus et de maniere efficace (S/1999/896 et Corr.l, par. 101). 

Si les membres du Comite du Conseil de securite cree par la resolution 
661 (1990) ont recemment fait des efforts pour approuver les demandes liees a la 

secheresse qui etaient en attente, ainsi que les demandes concernant l'eau et 
1'assainissement et les pieces detachees destinees a l'industrie petroliere, le 
nombre total des mises en attente contiwue d'augmenter. Depuis votre rapport du 
19 aout 1999 au Conseil de securite, le nombre des mises en attente est passe 
de 475 (pour une valeur totale d'environ 500 millions de dollars) a 572 (pour 
line valeur totale d'environ 700 millions de dollars). Au 12 octobre 1999, par 
exemple, 23,7 % des demandes presentees pour la phase V avaient ete mises en 
attente. Le nombre des demandes presentees pour la phase V mises eft attente est 
<5leva en ce qui concerne les t4l4communicatians (100 %), 1'electricity (65,5 %), 
l'eau et 1'assainissement (53,4 %), et les pieces detachees et le materiel 
destine a l'industrie petroliere (43 %). 0n note aussi quo le delai nccessairc 
aux membres du Comite pour examiner les demandes mises en attente s'allonge, 
et qu'il est maintenant de 34 jours en moyenne. 

II est bien entendu comprehensible qu'en ce qui concerne les gros contrats 
complexes, en particjilier les contrats. felatifs a des -infrastructures, les 
membres du Comite aient besoin de plus de temps pour consulter lehrs autorites 
et examiner les demandes que le Bureau charge du Programme Iraq leur transmet 
pour qu 'vii s les ex ami r.ant et les apprcuvor.t, 

Neanmoins, si des mesures immediates ne sont pas prises par tous les 
Interesses, notamment le Comite, et le Gouvernement iraquien, les graves 
difficultes qui affectent deja 1'execution du programme s'aggraveront, 

Pour cette raison, le Bureau charge du Programme Iraq a redouble d'efforts 
pour aider le Comite a s'acquitter de ses responsabilites et a proceder en temps 
voulu a un examen approfondi des demandes qui lui sont soumises. Les 
renseignements que le Bureau charge du Programme Iraq s'efforce de fournir, en 
consultation avec toutes les parties concernees, comprennent les priorites, les 
demandes interdependantes et pour iesqueiles le facteur temps est important* les 
dates de livraison requises, les articles et pieces detachees a double usage et 
tous ,.ter.sei gr'.emer.us complementaires pouvant etre utiles au Comite dans 1'examen 
des demandes. 
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Comme les demandes de details techniques supplementaires de membres du 
Comite sont a l'origifie de presque la moitie des mises en attente, nous venons 
de mettre la dorr, lore main a des directives desuinees a aider les auteurs des 
demandes a fournir davantage de details avant que celles-ci soient presentees 
et examinees par 16 Comite. La fourniture rapide de rdnseignements techSiques 
detailles par le Gouvernement iraquien et ses fournisseurs pourrait contribuer 
a reduire le nombre et la duree des mises en attente. 

La deuxieme raison la plus souvent avancee pour les mises en attente est 
l f existence de preoccupations au sujet des utilisateurs finals. Conformement 
aux objectifs on or. cos au paragraphe 4 de la resolution 1153 (1998) * Jious nous 
sommes efforces de deployer les observateurs des Nations Unies en Iraq de 
manier.e, a pouvoir garantir dans toute la mesure. possible au Comite que toutes 
les fournitures dont 1'achat est autorise, y compris les articles a double 
usage, seront effectivement utilisees aux fins pour lesquelles leur achat a ete 
autorise. Outre que nous tenons le Comite pleinement et regulierement informe 
du statut des mises en attente, nous avons organise des reunions d'information 
avee des experts afin de fournir des explications ou des avis techniques 
supplementaires. 

Un autre problems grave se pos<p@OT*squ' une demande ou plusietirs demandes 
interdependantes ou complementaires ont ete approuvees par le Comite et que les 
fournitures, pieces detachees ou materiel en cause sont arrives en Iraq mais 
sont gardes dans un entrepot pendant une .torque peripde parce qu'une autre 
demande, interdependante ou complementaire, est en attente. L'absence d'un seul 
article de materiel, parfois de taille ou de valent ihsignifiante, peut suffire 
a empecher 1'achevemer.t de tout un pro jet. 

En consuitatidh avec le Gouvernement iraquien, le Bureau du Coordonnateur 
des Nations Unies des operations humanitaires en Iraq et les institutions et 
programmes des Nations Unies interesses, nous avons examine l'inventaire des 
fournitures et materiels se trouvant dans les entrepots du Gouvernement, foufnis 
dans le cadre du programme, afin de recenser les articles qui sont arrives 
en Iraq mais-ff^ peuvdnt etre utilises 6U raison de mises en attente sur des 
articles complementaites, provoquant ainsi des retards dans 1'execution 
d'activites ou de projets precis. 

II est evident que les efforts faits par les membres du Comite du Conseil 
de securite et par le Secretariat ne suffiront pas seuls a resoudre les 
difficultes actnellement reSicontrees. Le Gouvernement iraquien et ses 
fournisseurs doivent aussi faire un effort particulier pour fournir en temps 
voult au Comite les rer.seignements detai lies dont il a besoin. 

Nous poursuivrons nos consultations avec le Gouvernement iraquien afin 
de presenter Un etat des besoins correspondent a un ensemble de projets 
interdependants, plutot que de prevoir une enveloppe globale pour chaque 
secteur. Telle est la demarche que vous avez proposee dans votre rapport 
supplementaire au Conseil de securite le ler fevrier 1998 (S/1998/90) et qui 
a ete ulterieurement approuvee au paragraphe 5 de la resolution 1153 (1998). 
Comme vous le r.otiez au paragraphe 23 du rapport, dans bien des secteurs, le 
systeme d' approvi si.or.nement que suppcsai ent les differentes phases du plan de 
distribution n'a pas ete propice a 1'application d'une demarche ou l'on 
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repondrait a un probleme humanitaire par un projet precis, auquel on 
s' ef forcerait d'affecte*' les ressources voulues. 

A cet egard, j'ai demande au Gouvernement d'informer le Bureau charge du 
Programme Iraq des qu'il conclut des contrats -iajferdependants concernant le meme 
projet avec ses fournisseurs, afin que le Bureau puisse presenter les demandes 
au Comite de telle maniere que 1'interdependence des differents articles 
apparaisse clairement. 

J'ai aussi demande au Bureau du Coordonnateur des Nations Unies des 
operations humanitaires en Iraq, en consultation avec le Gouvemoment iraqui on. 
et les institutions et programmes des Nations Unies, qu'il fournisse 
roguliercmer.t au Bureau charge du Programme Iraq des rapports detaMles sur 
l'effet des mises en attente sur 1'execution du programme. Ceci a ete demande 
par le passe mais revet maintenant une urgence et une importance particulieres, 
etant dome le nombre el eve des mises en, attente. Le Bureau charge du Programme 
Iraq soumettra ces rapports au Comite. 

Tout en restant realiste quant aux poss:bil:tes d'une ameliorate on sensible 
de la situation actuelle, j'estime qu'il serait important que le Conseil de 
securite et son comite gardent constamment a 1'etude, de la maniere la plus 
souple et la plus pragmatique possible, 1'ensemble des procedures et activites 
relatives a 1'execution du Programme, de fagon a resoudre toutes difficultes 
evontuelles. 


Le Directeur executif . 

Bureau charge du Programme Iraq 


( Siqne ) Benon V. SEVAN 








